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Sowa NENEZI] /Nik{i}/

DUBLETIZAM PRIDJEVA NA -JI I -IJI
U SRPSKOM JEZIKU

1. U srpskom jeziku postoje pridjevi koji se od iste motivne rije~i
mogu izvesti i sufiksom -ji i sufiksom -iji, a da i u jednom i u drugom
slu~aju ostanu u istom semanti~kom poqu, sa zna~ewem da pojam uz ~ije
ime stoje pripada naj~e{}e vrsti ali i pojedincu ozna~enom motivnom
imenicom.1 Uvidom u Re~nik srpskohrvatskoga kwi`evnog jezika I VI2

i Obratni re~nik Miroslava Nikoli}a3  ustanovili smo da ih ima vi-
{e nego {to smo o~ekivali – 61 par. Motivne rije~i ovih pridjeva is-
kqu~ivo su imenice, i to naj~e{}e iz semanti~kih poqa:

a) qudskih i natprirodnih bi}a: ~ovje~(i)ji, ne~ovje~(i)ji, dje~(i)ji,
kepe~(i)ji, bo`(i)ji, bogo~ovje~(i)ji, vra`(i)ji, vje{ti~(i)ji,

b) doma}ih `ivotiwa: koz(i)ji, ov~(i)ji, pas(i)ji, ma~(i)ji, ku~(i)ji,
jar~(i)ji, bi~(i)ji, jun~(i)ji, pra{~(i)ji...

v) divqih `ivotiwa: vu~(i)ji, vjeveri~(i)ji, ze~(i)ji, lisi~(i)ji, la-
si~(i)ji, me~(i)ji, jazavi~(i)ji, kurja~(i)ji...

g) ptica: pti~(i)ji, vrap~(i)ji, svra~(i)ji, jarebi~(i)ji, lasta-
vi~(i)ji, kukavi~(i)ji, kre{teli~(i)ji, prepeli~(i)ji, grli~(i)ji,
~av~(i)ji, sjeni~(i)ji, {qu~(i)ji...

d) ̀ ivine: }ur(i)ji, }ur~(i)ji, pur(i)ji, pa~(i)ji, pjev~(i)ji, koko{(i)ji,
gus(i)ji, gu{~(i)ji, plov~(i)ji, pili~(i)ji...

|) insekata: pau~(i)ji, komar~(i)ji, va{(i)ji, gusjeni~(i)ji...
e) vodenih `ivotiwa: ra~(i)ji, {tu~(i)ji...

1 Naravno, kao i svi prisvojni pridjevi, i oni mogu imati zna~ewe opisnih pridjeva.
2 Re~nik srpskohrvatskoga kwi`evnog jezika I VI, MS i MH, Novi Sad – Za-

greb 1967. i 1969. (A – ogranuti) i MS, Novi Sad 1971, 1973. i 1976. (ogra{je – [)
(u daqem tekstu RMS).

3 Miroslav Nikoli}, Obratni re~nik srpskoga jezika, MS, Institut za srpski
jezik SANU, Pal~i}, Beograd 2000.
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Zna~ewa ostalih pridjeva obi~no su pojedina~na: dla~(i)ji, ja-
bu~(i)ji...

Me|utim, postoji veliki broj pridjeva izvedenih jednim od navede-
nih sufiksa (~e{}e sufiksom -ji), koji nemaju parwake u pridjevima sa
drugim sufiksom u tvorbenoj strukturi. Tako, recimo, ako j iz sufik-
sa -ji jotuje posqedwi suglasnik osnove, naj~e{}e ne postoji oblik na -
iji: gove|i, jelewi, kobiqi, kravqi, lavqi, ribqi, medvje|i, muvqi, cr-
vqi, gavrawi, |avoqi, `drebe}i, jagwe}i, tele}i, jawe}i, krme}i, ma-
gare}i, jare}i..., osim u slu~ajevima: vrabqi/vrap~ji/vrap~iji, babqi/
babji/babiji, gdje imamo pored pridjeva sa izvr{enim jotovawem i pri-
djeve na -iji i -ji bez alternacije i golubqi/golubiji, mravqi/mraviji,
gdje imamo pridjev sa jotovanom osnovom i pridjev na -iji. Nalazimo i
pridjeve `abqi/`abji i bravqi/bravji sa istim sufiksom, koji u pr-
vom slu~aju jotuje posqedwi suglasnik osnove a u drugom ne, ali su
oblici sa nejotovanom osnovom ozna~eni kao nepravilni i pokrajinski.
Osim toga, neki pridjevi su zabiqe`eni samo sa transparentnim su-
fiksom -ji: divokozji (bez parwaka iako smo wegovo postojawe o~ekiva-
li s obzirom na postojawe pridjeva koziji), risji, mu{ji, osji, }u~ji,
orji, golubi~ji, bu~ji, br~ji, pu`ji, spu`ji, bu{ji, jasi~ji, ili samo
sa sufiksom -iji: pa{~iji, jastrebiji, vidriji, golubiji.4

2. Op{tepoznato je da se navedeni parovi pridjeva na -ji i -iji
mogu naporedo upotrebqavati. Me|utim, mawe je poznato da lingvi-
sti razli~ito gledaju na wihovu naporednu upotrebu. Kako se ovim
pridjevima bave i derivatologija i ortografija (tretiraju se u vezi
sa pisawem j), mi }emo razmotriti {ta o wima ka`u na{e gramatike,
pravopisi i pravopisni priru~nici; koliko je nama poznato, ne posto-
ji poseban nau~ni rad posve}en ovim pridjevima.5

2.1. Tomo Mareti} me|u sufiksima za izvo|ewe pridjeva navodi su-
fiks -ji, potkrepquje ga sa nekolika primjera (bo`ji, kozji, kravqi) i
upu} uje na suf i ks -ьji, koji je ilustrovan sa daleko vi{e primjera me|u
kojima su, {to nas ~udi, isti oni primjeri koji su dati uz sufiks -ji.
Mareti} nas iznena|uje i naknadnim negirawem sufiksa o kom je najprije
govorio, jer ka`e: „Da je nastavak ьji, a ne ji, to dokazuju pridjevi kozji,
pasji, bo`ji, ~ovje~ji” i upu}uje na odre|ene prethodne ta~ke u kojima
obja{wava da sj i zj ostaju nepromijeweni ako je nekad bilo sьj i zьj.6

4 Pridjeve: bogo~ovje~(i)ji, gusjeni~(i)ji, komar~(i)ji, va{(i)ji, jastrebiji, vi-
driji, jasi~iji, jabu~iji ne nalazimo u RMS, samo u Obratnom re~niku.

5 Konsultovali smo i Bibliografiju radova iz morfologije i tvorbe re~i (1950-
2000) koju su sa~inile Milica Radovi}-Te{i} i Vesna Lompar, NJ (2000) XXXIII/
3-4, str. 345-381.

6 Tomo Mareti}, Gramatika hrvatskoga ili srpskoga knji`evnog jezika, (tre}e, nepro-

mijenjeno izdanje), MH, Zagreb 1963, str. 383, 107.
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Drugi sufiks, sufiks -iji, ne izdvaja posebno ali napomiwe da
postoje i oblici bo`ij, bo`ija, ~ovje~ij, ~ovje~ija (za koje u jednoj
od prethodnih ta~aka ka`e da imaju potvrde u Iv. rje~niku), kao i
oblici na -iji: bo`iji, ~ovje~iji koji imaju potvrde kod Dani~i}a.7

Sitnijim fontom data je informacija o postojawu dijalekatskih for-
mi: bo`i, bo`a, bo`e, ov~i, ov~a, ov~e koje se sre}u u crnogorskim
govorima a koje Vuk nije prihvatio.

2. 2. Aleksandar Beli} eksplicitno razlikuje dva sufiksa, sufiks
-ьjь koji se, po wemu, mije{a sa -jь (Nikoq dan, Ivaw dan i sl.) jer je u
XVII vijeku u {tokavskim govorima, izgubiv{i ranije ь u otvorenom
slogu, po~eo da jotuje t, d, n, l i labijale koji su mu prethodili (jelewi,
tele}i, `abqi i sl.) i sufiks -iji, -ija, -ije za koji ka`e da se „u dana-
{wem jeziku upotrebqava mnogo ... naporedo sa ji, ja, je”.8  Od Beli}a
saznajemo da u Vukovu Rje~niku postoji samo jedan primjer za ovaj no-
viji nastavak (}ur~ija kresta) ali da u ostalim Vukovim kao i u Da-
ni~i}evim djelima ima mnogo vi{e takvih primjera.

2. 3. Mihailo Stevanovi}, tako|e, biqe`i oba sufiksa, prvo govori o
sufiksu -ji a onda i o wegovoj naporednoj upotrebi sa sufiksom -iji, i to
sa odobravawem, s obzirom na {irinu upotrebe novijeg nastavka i u naro-
du i kod poznatijih kwi`evnika. Govore}i o wihovom postanku, konsta-
tuje da je pridjevski oblik na -ji „dobiven glasovnim putem u `enskom i
sredwem rodu, i analogijom u mu{kom, a onaj na -iji kontaminacijom na-
stavka -i, koji je u mu{kom rodu dobiven glasovnim putem, i analo{kog
nastavka -ji (za m. r.), odnosno fonetski dobivenog u ̀ . r. (-ja) i sr. r. (-je):
vu~i + ji – vu~iji, vu~i + ja – vu~ija, vu~i + je – vu~ije i sl”.9

2. 4. Gramatika hrvatskoga ili srpskoga jezika ~iji su autori Ivan
Brabec, Mate Hraste i Sreten @ivkovi} biqe`i samo sufiks -ji, pot-
krepquju}i ga sa nekoliko primjera (~av~ji, gu{~ji, pti~ji ... bo`ji,
~ovje~ji).10

2. 5. U re~niku Jezi~kog savjetnika s gramatikom11  nalaze se odred-
nice:

-iji za tvorbu posvojnih prideva pravilan je nastavak kao i -ji, ali
u zapadnim krajevima mnogo mawe u upotrebi. Obi~nije je: kozji, dje~-
ji i dr. nego koziji, dje~iji i dr.

7 Isto, str. 108.
8 Aleksandar Beli}, Savremeni srpski jezik II deo, Nauka o gra|ewu re~i, Beo-

grad 1949, str. 189.
9 Mihailo Stevanovi}, Savremeni srpskohrvatski jezik I, Nau~na kwiga, Beo-

grad 1988, str. 542.
10 Ivan Brabec, Mate Hraste, Sreten @ivkovi}, Gramatika hrvatskoga ili srpskoga jezi-

ka, Školska knjiga, Zagreb 1954, str. 168.
11 Jezi~ki savjetnik s gramatikom (uredio Dr Slavko Paveši}), Matica hrvatska, Zagreb 1971.
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-ji za tvorbu posvojnih pridjeva je ~e{}i u upotrebi nego -iji: ko-
zji je obi~nije nego koziji, dje~ji je obi~nije nego dje~iji, krti~ji je
obi~nije nego krti~iji i dr.

U gramatici Jezi~kog savjetnika navode se oba sufiksa ali se u zagra-
di daju samo primjeri sa -ji (pse}i, magare}i, ~ovje~ji, dje~ji).12  Ina~e, u
re~niku nema nijednog primjera ovih pridjeva, osim pridjeva ov~i za koji
se navodi da je pokrajinski, pa se upu}uje na kwi`evni oblik ov~ji.

2. 6. Priru~na gramatika registruje samo sufiks -ji/-i i donosi pri-
mjere kozji i pasji, zatim primjere sa palatalizovanom osnovom: bo`ji,
vu~ji, mu{ji, lisi~ji i na kraju primjere sa jotovanom osnovom i alter-
nantom -i: labu|i, pile}i, |avoqi, jesewi itd.13

2. 7. Babi} navodi i sufiks -ji i sufiks -iji, s tim {to prednost u
upotrebi daje prvom. Raspravqaju}i o pridjevima koji na kraju osnove
imaju grupu od tri suglasnika, kakvi su: jazav~ji, jar~ji, jun~ji, ov~ji,
vrap~ji, gu{~ji, on zapa`a te`wu da se ta grupa izbjegne: a) gubqewem j:
jar~i, ov~i, gu{~i, b) odbacivawem imeni~kog zavr{etka: gusji, vrabqi
i v) upotrebom sufiksa -iji, i eksplicitno zakqu~uje: „Ni jedan od tih
na~ina nije usvojen i kwi`evnima se mogu smatrati pridjevi s trosu-
glasni~kim skupinama”.14

Posebno se osvr}u}i na sufiks -iji, isti~e da je on slabo plodan i
da se pridjevi s wim mawe upotrebqavaju od svojih parwaka sa -ji, da su
stilski izra`ajniji te se upotrebqavaju samo u pjesni~kom stilu, po-
sebno u stihu iz metri~kih razloga. Na kraju dodaje jo{ jednu prepreku
upotrebi pridjeva na -iji a to je da se uz pridjeve na -iji javqa asocija-
cija na komparativ, {to (po wegovom mi{qewu) ometa normalnu ko-
munikaciju.15  O upotrebi pridjeva sa ovim sufiksima govori}emo ne-
{to kasnije, a sad mo`emo napomenuti da posqedwa primjedba Babi-
}eva nije opravdana, s obzirom da je o~igledno da ovi pridjevi nemaju
mogu}nost komparacije.

2. 8. Gramatika srpskog jezika profesora @ivojina Stanoj~i}a i
Qubomira Popovi}a donosi u paru ove sufikse sa adekvatnim primje-
rima i obja{wewima alternacija koje se javqaju u dodiru krajwih su-
glasnika osnove i suglasnika j iz sufiksa.16

12 Isto, str. 397.
13 Eugenija Bari} i dr., Priru~na gramatika hrvatskog knji`evnog jezika, Školska knji-

ga, Zagreb 1979, str. 282.
14 Stjepan Babi}, Tvorba rije~i u hrvatskom knji`evnom jeziku (nacrt za gramatiku),

JAZU – Globus, Zagreb 1986, str. 389.
15 Isto, str. 390.
16 @ivojin Stanoj~i} – Popovi} Qubomir, Gramatika srpskoga jezika, uxbe-

nik za I, II, III i IV razred sredwe {kole, Zavod za uxbenike i nastavna sredstva,
Beograd 1999, str. 153.
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2. 9. Gramatika srpskohrvatskog jezika za strance Pavice Mra-
zovi} i Zore Vukadinovi}, iako novijeg datuma ({tampana je 1990. go-
dine), ignori{e postojawe sufiksa -iji pa u popisu pridjevskih su-
fiksa ima samo -ji/-i sa jednim primjerom – lisi~ji.17

3. Ono {to se odmah mora konstatovati jeste to da hrvatski lingvisti
ili uop{te ne biqe`e sufiks -iji ili se nepovoqno izra`avaju o wemu.
To nas je podstaklo da pogledamo da li su primjeri sa ovim sufiksom
zabiqe`eni u nekim wihovim pravopisima prije i poslije onog zajedni~-
kog iz 1960. godine, koji su sastavile Matica srpska i Matica hrvatska.
Uzeli smo Brozov i Borani}ev Hrvatski pravopis iz 1906.18  i Borani}ev
Pravopis hrvatskoga ili srpskoga jezika iz 1951,19  a od novijih Ani}ev i
Sili}ev Pravopisni priru~nik hrvatskoga ili srpskoga jezika iz 1987.20

3. 1. U prvom od wih na jednom mjestu ~itamo da se -iji na kraju
zamjenica i pridjeva tipa ~iji, ni~iji, sva~iji, druk~iji ne sa`ima,
niti se krwi a „Naprotiv, nastavak ji u vu~ji (od vuk), ~ovje~ji (od
~ovjek)... ne treba {iriti u vu~iji, ~ovje~iji...”.21 Shodno tome, u pra-
vopisnom re~niku nalazimo samo primjere kakvi su: ~av~ji, }ur~ji,
dje~ji, gu{~ji, jarebi~ji, jazav~ji, kre{teli~ji itd. I u ostalim na-
vedenim pravopisima zastupqeni su samo pridjevi na -ji.

3.2. I pregledawem proznih djela pojedinih hrvatskih pisaca, ka-
kvi su Kova~i}, Marinkovi} i Krle`a,22  uvjerili smo se u dominaci-
ju pridjeva sa sufiksom -ji:

... dat }u ti ze~je masti, da ... ohrabri{ svoje ze~je srce ... (U
registraturi, 21), ... bra}a nabrala silu bo`ju bijelih jaglaca
... (23), Do danas su koko{ja jaja izvaqivala samo pili}e ... (24),
... i to }e biti bo`ja voqa.(27), Ka`u, da je ... donesao vra`je
biblije ... (45), ... vidi{ van~u, vra`ja glavica...(56), Ta `ivi-
na moli se za wegovu ~ovje~ju, gospodsku du{u ... (94) ...

17 Pavica Mrazovi} – Vukadinovi} Zora, Gramatika srpskohrvatskog jezika za
strance, Izdava~ka kwi`arnica Zorana Stojanovi}a – Dobra vest, Sremski Kar-
lovci – Novi Sad, 1990, str. 262.

18 Ivan Broz – D. Borani}, Hrvatski pravopis, ~etvrto (nepromijenjeno) izdanje, Za-

greb 1906.
19 Dr. D. Borani}, Pravopis hrvatskoga ili srpskoga jezika, (deseto izdanje), Školska

knjiga, Zagreb 1951.
20 Vladimir Ani} – Sili} Josip, Pravopisni priru~nik hrvatskoga ili srpskoga jezika,

drugo izdanje, Sveu~ilišna naklada „Liber” – Školska knjiga, Zagreb 1987.
21 Ivan Broz – D. Borani}, navedeno djelo, str. 20.
22 Ante Kova~i}, U registraturi, Veselin Masleša, Sarajevo 1984, Ranko Marinkovi},

Ruke, Svjetlost, Sarajevo 1990, Miroslav Krle`a, Hrvatski bog Mars, Svjetlost, Sarajevo

1985.
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... prije nego si po~eo strugati po ov~jem crijevu ... (Ruke, 16),
^ujem mnogo glasova, dje~jih osobito ... (29), Ma ~a si lud, ~ovi-
~e bo`ji! (39), ... i ono pasje re`awe slu{a{ ... (52), ... starci
su kao nauka bo`ja ... (62), ... bobe su se razletjele ... kao prozir-
ne ... dje~je kuglice (87).

... zaklati na samu bo`ju nedjequ. (Hrvatski bog Mars, 32), U
wima gori dje~ja iluzija o novom. (60), Me|u svojim malenim,
kao dje~jim ... koqenima, dr`i ko{nicu. (256), Bogu bo`je – a
nama na{e. (267), Vra`ja mater `miri a ne satnija ... (201), A
kak su ajngeli vojska bo`ja (204), ... sad {ute te pasje gubice!
(163) ..., mada smo ovdje nai{li i na rijetke primjere pridjeva
na -iji: Gospodin satnik promatrao je tu vlast sa dje~ije strane
...(53), ... koja se tu objavquje bo`ijim bojovnicima... (203).

3. 3. Uzev{i u obzir sve ovo, izvodimo zakqu~ak, koji svakako tre-
ba potkrijepiti brojnijim primjerima, da je prisvojni sufiks -iji, u
stvari, razlikovna crta isto~ne varijante nekada{weg srpskohrvat-
skog jezika u odnosu na wegovu zapadnu varijantu.

4. U pravopisima srpskohrvatskog i srpskog jezika situacija u vezi
sa pridjevima na -ji i -iji nije uop{te jednoobrazna. Dok se u gramati-
kama srpskih gramati~ara sufiks -iji prihvata bezrezervno, u nekim
pravopisima i gotovo svim pravopisnim priru~nicima pridjevi na -
iji naj~e{}e su rezervni oblici pridjeva na -ji.

Beli}ev Pravopis, Pravopis iz 1960. i Pravopis iz 1993. grupe auto-
ra iz Beograda i Nik{i}a ne daju upotrebnu prednost ni jednom obliku
posebno.

4. 1. Beli} nagla{ava da prisvojni pridjevi na -ji imaju dvojake
oblike prema dvojakom izgovoru, ilustruje to primjerima koje uz mno-
ge druge nalazimo i u re~niku pravopisa, gdje su dati u parovima na
sqede}i na~in: bo`ji, -a, -e = bo`iji, -a, -e, gu{~ji, -a, -e = gu{~iji,
-a, -e itd.23 Jedino pridjev pasji ostaje bez parwaka.

4. 2. U Pravopisu iz 1960,24  odnosno u wegovom re~niku, pridjevi o
kojima govorimo dati su u paru povezani kopulom i, ~ime je predstavqen
wihov dubletizam. Pa i pored toga razlikujemo tri na~ina predstavqawa
ovih pridjeva: 1) par pridjeva zabiqe`en je u najve}em broju slu~ajeva
dva puta, jednom je na prvom mjestu u paru pridjev na -iji a drugi put
pridjev na -ji, vaqda se i{lo po azbu~nom redu: bo`iji i bo`ji, bo`ji

23 Aleksandar Beli}, Pravopis srpskohrvatskog kwi`evnog jezika, Prosveta,
Beograd 1950.

24 Pravopis srpskohrvatskoga kwi`evnog jezika sa pravopisnim re~nikom, MS
i MH, 1960.
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i bo`iji; vr`iji i vra`ji, vra`ji i vra`iji; koziji i kozji, kozji i
koziji itd. 2) nekoliko parova zabiqe`eno je samo jednom i to sa pridje-
vom na -iji na prvom mjestu: jazav~iji i jazav~ji, jarebi~iji i jarebi~ji,
kepe~iji i kepe~ji, lasi~iji i lasi~ji, svra~iji i svra~ji i {tu~iji i
{tu~ji, 3) nekolika para zabiqe`ena su, tako|e, po jednom ali sad sa
pridjevom na -ji na prvom mjestu: grli~ji i grli~iji, }urji i }uriji i
gu{~ji i gu{~iji. Nijesmo mogli doku~iti za{to su pridjevi iz druge i
tre}e grupe dati tako, s obzirom da u objema imamo pridjeve sa trosugla-
sni~kom skupinom na kraju osnove. I ovdje je pridjev pasji bez parwaka.

4. 3. Pravopis iz 1993. grupe autora iz Beograda i Nik{i}a25  do-
nosi parove ovih pridjeva sa kosom crtom izme|u ~lanova para. Na
prvom mjestu u paru je naj~e{}e pridjev na -iji osim u primjerima:
bu~ji/bu~iji, vra`ji/vra`iji, golubi~ji/golubi~iji, gu{~ji/gu{~iji,
jabu~ji/jabu~iji. Ukazano je i na neke sinonimske odnose: golubiji/
golubiwi, korwa~ji/korwa~inski/korwa~iji, paski/pasji, a bez dublet-
nog oblika javqaju se: mu{ji, osji, orji (orqi) i pasji.

4. 4. Me|utim, u Pravopisu srpskog jezika Matice srpske iz 1994, sa
stanovi{ta problematike kojom se bavimo zanimqive informacije nala-
zimo u wegovom predgovoru, gdje, izme|u ostalog, stoji: „U pravopisnom
re~niku… redovno predo~avamo onaj lik koji po na{oj oceni ima upo-
trebnu prednost, a varijantu kojoj ne pridajemo isti upotrebni zna~aj (iako
je normativno priznajemo) navodimo u zagradi, ili sa verbalnom ogradom,
ili je i ne navodimo, nego samo upu}ujemo na ta~ku u tekstu gde su predo-
~ene dubletne mogu}nosti”.26  Ili, jo{ preciznije: „Kod prideva tipa
ze~ji i ze~iji normativno su priznata oba oblika. Upotrebnu prednost
mo`emo dati nastavku -iji kad mu prethodi grupa suglasnika (ov~iji,
gu{~iji, vrap~iji), a u drugim slu~ajevima varijanti -ji: bo`ji, d(j)e~-
ji, vu~ji, vra`ji, ma~ji, kozji: pasji je samo tako”.27

4. 5. Qubo Mi}unovi} u Xepnom pravopisu u vezi sa pisawem j, pored
ostalog, ka`e da se ono pi{e „iza predwonep~anih suglasnika `, ~ i {:
vra`ji, mi{ji, vu~ji, de~ji, ma~ji, pored kojih oblika se upotrebqavaju
i oblici sa i ispred j: vra`iji, de~iji, mi{iji”.28  U re~niku su prvo
dati pridjevi na -ji a u zagradi wihovi dubletni oblici osim u slu~aje-
vima: vrap~iji (vrap~ji), gu{~iji (gu{~ji), ov~iji (ov~ji), ~av~iji (~av-
~ji), tj. u primjerima sa trosuglasni~kom skupinom na kraju osnove. Spe-

25 R. Simi}, @. Stanoj~i}, B. Ostoji}, B. ]ori}, M. Kova~evi}, Pravopis srp-
skoga jezika sa re~nikom, [tampa – Unireks, Beograd-Nik{i}, 1993.

26 Pravopis srpskoga jezika, priredili Mitar Pe{ikan, Jovan Jerkovi}, Mato
Pi`urica, Matica srpska 1994, str. 11.

27 Isto, str.143.
28 Qubo Mi}unovi}, Xepni pravopis srpskoga jezika s pravopisnim re~nikom,

Altera, Beograd 2002, str. 74.
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cifi~nost u smislu davawa upotrebne prednosti predstavqa preporuka
boqe (data u zagradi) za oblike lastavi~ji i mi{ji u odnosu na lastavi-
~iji i mi{iji. I ovog puta pridjev pasji ostao je sam.

5. U pravopisnim priru~nicima situacija u pogledu prezentovawa,
a samim tim i preporuke za upotrebu ovih pridjeva, jo{ je zanimqivija.

5. 1. Lalevi} u trodjelnoj kwizi Srpsko-hrvatski u mom xepu, u prvom
dijelu – na{ jezik, u okviru odrednice gra|ewe re~i, u nabrajawu nasta-
vaka za tvorbu prisvojnih pridjeva navodi samo -ji.29  U drugom dijelu –
na{ pravopis, govore}i o glasu j isti~e: „u pridevima koji su nastali
dodavawem nastavka -ji izgovara se i pi{e j : va{ji, vra`ji, mi{ji, ze~-
ji, vu~ji, gu{~ji, pa~ji, koko{ji i sl., a dopu{ta se i du`i nastavak -iji:
va{iji, mi{iji i sl., mada je posledwe (s nastavkom -iji), neobi~nije i
re|e”.30  U predstavqawu ovih pridjeva u re~niku kori{}ene su razli~i-
te i neusagla{e metode. Ako je oblik na -iji rasprostrawen, on dolazi na
prvo mjesto, jer tako treba po azbu~nom redu, i nalazi se u zagradi, dok je
naspram wega iza crte wegov parwak na -ji {tampan masnim slovima, ~i-
me mu se, kako saznajemo iz predgovora, daje upotrebna prednost. Pored
toga, mnogi oblici na -ji imaju pored sebe odrednicu ob.(i~nije): lisi~-
ji ob., ma~ji ob., me~ji ob., ov~ji ob., kukavi~ji ob., itd. Neki pridjevi na
-ji uop{te nemaju dubletne oblike, mada su i daqe na drugom mjestu ali
sad jednog novog para: veveri}ji – veveri~ji, de}ji – de~ji, jar}ji – jar-
~ji, pev}iji – pev~ji, pti}iji – pti~ji itd., pri ~emu, kako se vidi iz
primjera, taj oblik sa } mo`e biti sa -iji ali je oblik sa ~ samo na -ji.
Me|utim, to nije slu~aj sa svim pridjevima koji na kraju palatalizovane
osnove imaju ~: (ku~iji) – ku~ji ob., (lastavi~iji) – lastavi~ji ob. i sl.

5. 2. U Pecovom i Pe{ikanovom Informatoru o savremenom kwi-
`evnom jeziku sa re~nikom,31 odnosno, u pravopisnom re~niku sa jezi~-
kim poukama, na{i pridjevi u paru povezani su kopulom i, zabiqe`e-
ni po jednom i to naj~e{}e sa oblikom na -ji na prvom mjestu: ~av~ji i
~av~iji, gusjeni~ji i gusjeni~iji, jazav~ji i jazav~iji, krti~ji i kr-
ti~iji, kukavi~ji i kukavi~iji itd., s izuzetkom nekoliko pridjeva:
dje~iji i dje~ji, gu{~iji i gu{~ji, koko{iji i koko{ji, ov~iji i ov-
~ji, svra~iji i svra~ji. Ne uo~avamo razlog za to s obzirom da u objema
grupama ima pridjeva sa trosuglasni~kom skupinom na kraju osnove.
Interesantne su i dvije eksplicitne preporuke za upotrebu: }ure}i
obi~nije nego }urji ili }ur~iji; kozji i (re|e) koziji.

29 M. S. Lalevi}, Srpsko-hrvatski u mom xepu – na{ jezik, Branko \onovi},
Beograd 1963, str. 43.

30 M. S. Lalevi}, Srpsko-hrvatski u mom xepu – na{ pravopis, Branko \onovi},
Beograd 1963, str. 309.

31 Dr Asim Peco, Dr Mitar Pe{ikan, Informator o savremenom kwi`evnom
jeziku sa re~nikom, Mlado pokolewe, Beograd 1967.
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5. 3. Po De{i}evom Pravopisu, tj. po wegovoj konstataciji: „Pri-
devi sa nastavkom -iji (ma~iji, bo`iji, mi{iji, koziji) mogu da se
pi{u i u obliku s nastavkom -ji (ma~ji, bo`ji, mi{ji, kozji)”,32  mo-
gli bismo zakqu~iti da su pridjevski oblici na -iji u {iroj upotrebi
od svojih parwaka. I u re~niku su rijetki primjeri ovih parova pri-
djeva dati sa du`im oblikom na prvom mjestu.

5. 4. Klajn u Re~niku jezi~kih nedoumica ima odrednicu -iji pod
kojom upu}uje na odrednicu -ji gdje se ka`e: „ovaj pridevski sufiks
mo`e imati i oblik -iji, tako da je pored pravilnijeg de~ji, ~ove~ji,
ma~ji, kozji, vu~ji, vra`ji itd. dopu{teno i de~iji, ~ove~iji itd. (ali
samo pasji).”,33  a dodaje se da Mati~in Pravopis iz 1994. daje prednost
sufiksu -iji poslije suglasni~kih grupa (npr. ov~iji, gu{~iji, vrap-
~iji), radi lak{eg izgovora. Pridjevi u paru povezani su kopulom i.
Par bo`ji i bo`iji nema nikakvu odrednicu u smislu preporuke za
upotrebu. Kod svih drugih parova pridjev na -ji ima u zagradi odred-
nicu boqe (u jednom primjeru boqe nego) osim kod ve} pomiwanih:
ov~iji, gu{~iji i vrap~iji koji imaju odrednice, tako|e u zagradi, ti-
pa: drugi oblik je lak{i za izgovor.

5. 5. Dakle, upotreba i jednih i drugih oblika o kojima govorimo
normativna je, pa ipak se u mnogim na{im pravopisima i pravopisnim
priru~nicima uglavnom daje upotrebna prednost pridjevima na -ji, bi-
lo implicitno, bilo eksplicitno. Osim toga, iz nama nepoznatih razlo-
ga norma ostavqa pridjev pasji bez parwaka, iako ga registruju i RMS i
Obratni re~nik. Postavqa se pitawe koliko te preporuke uva`avaju
govornici na{eg jezika. Osvrnu}emo se na jezik nekih poznatih kwi-
`evnika i jezik {tampe, odnosno pojedinih ~asopisa i dnevnih novina.

6. 1. Ve} smo rekli da je sufiks -ji stariji po svom postanku, pa je
normalno {to je dominantan u starijoj kwi`evnosti. Me|utim, ni sta-
rijim piscima nije nepoznat noviji sufiks -iji.

Od prof. Ostoji}a saznajemo da kod Petra I egzistira oblik bo`i-
ji, uprkos tome {to u govorima wegovog kraja preovla|uje kontrako-
vani oblik bo`i.34

Kod Qubi{e,35  pored primjera:

32 Dr Milorad De{i}, Pravopis srpskog jezika, priru~nik za {kole, Unireks –
Nijansa, Nik{i}-Zemun 1994, str. 32.

33 Ivan Klajn, Re~nik jezi~kih nedoumica (~etvrto, prera|eno i dopunjeno izdanje),

^igoja štampa, Beograd 1997, str. 78.
34 Branislav Ostoji}, Jezik Petra I Petrovi}a, CANU (posebna izdawa, kwiga

8), Titograd 1976, str. 50.
35 Stefan Mitrov Qubi{a, Pripovijesti crnogorske i primorske, Obod, Ceti-

we 1975.
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Ako ti je od bo`je, lako }emo ... ako li je od vra`je, ispovije-
daj se ~isto ... (53); Bog s wim i an|eo bo`ji! (54); ... stavio
Mletke u kozji rog. (71); ... i da te u~uvam od pasje smrti ...
(138); ... da ti pri~am ovu vra`ju pre|u ... (177);

imamo i primjere:

... pa zbor mi{iji po|e u ni{ta ... (102); ... dostavi Marija kozi-
jem vekom ... (113); Dru{ko ska~e jelenovijem skokom u lisi~ijoj
ko`i ... (203); ... prava kao an|ela bo`ijega ... (224); ... i da u wego-
vim haqinama izbjegnem iz pasijih ruku (210) (Posqedwi pri-
mjer je zanimqiv jer ga pravopisi ne priznaju.)

I Wego{ upotrebqava pridjeve na -iji, sude}i prema Stevanovi}e-
vom Re~niku jezika Petra II Petrovi}a Wego{a.36 U wemu nalazimo
malobrojne odrednice u vidu ovih pridjeva: vu~ji, kozji, koko{ji, ma~ji,
pasji, zatim bo`i, vra`i, ov~i, ali i bo`(i)ji, vra`(i)ji, lisi~(i)ji.

6. 2. Kod novijih pisaca upotreba pridjeva na -iji je ~e{}a, kod
nekih pisaca i dominantnija u odnosu na upotrebu pridjeva na -ji.
Tako kod @. Pavlovi}a37 pored primjera:

... gusti brkovi razgr}u mu se nad ustima sli~no lastavi~jem re-
pu. (30); ... oko usana napiwe tanke bore sli~ne ma~jim kanxama ...
(48); Usput je na pijaci ... kupovao ov~ji sir. (66); Dovodio je ...
de~je lekare. (78); ... li~i mu na pti~ji krik ... (155); ... vidi
vlagu u wenim kozjim o~ima.(170);
sre}emo ne mawe brojne pridjeve na -iji:

Revolucija – dar bo`iji ili kazna – (20); ... gacalo po koko{ijem
izmetu ... (79); ... i vadi ze~iju no`icu ... (167); ... kao da je de~iji
zmaj ... (214); ... poput junaka de~ijih bajki, pojavquju se ... (267).

Kod Pavi}a je dominantna upotreba pridjeva na -iji, makar u Hazar-
skom re~niku:38

Jedan poznati slovenski mitolo{ki izvor pomiwe Kozije more ...
(12); ... tako da }e mu o~i popiti kao pti~ija jaja. (63); ... nosio

36 Re~nik jezika Petra II Petrovi}a Wego{a, kwiga prva A–O, kwiga druga O–
[, (urednik akademik Mihailo Stevanovi}), SANU, CANU, Vuk Karaxi}, Narod-
na kwiga, Obod, Prosveta, Srpska kwi`evna zadruga, Beograd 1983.

37 Živojin Pavlović, Zid smrti, Prosveta, Beograd 1986 (drugo izdanje).
38 Milorad Pavi}, Hazarski re~nik, Dereta, Beograd 2000.
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pti~ije gnezdo umesto nazuvka ... (64); ... ~etvrto slovo bo`ijeg
imena ... (106); ... izvla~i jedno malo de~ije violon~elo ... (112); ...
a u de~ije grobove pola`u jaja; Postupci u ~ove~ijem `ivotu su
poput jela ... (120); Bo`ija kwiga je slojevita ... (154); ... propu{ta
~ove~ije misli ... (175); Sada sam bo`ija sestra ... (206); U{i su
mu nadevene bo`ijim re~ima ... (248), ... i uobli~i se u ~ove~iju
spodobu ... (265); ... a Stradun le`i pun pti~ijeg perja. (273) itd.

Re|i su primjeri sa pridjevom na -ji:

on ima ze~ju usnu ... (43); Zato su mu ... virile kozje o~i... (87);
...koje tvore bo`je ime... (268); ...da je nagazio na vra`ju ve~e-
ru... (360).

U Seleni}evom romanu Prijateqi39  registrovali smo samo primje-
re na -iji:

... nije pokazao da je ... naslutio ne{to od ... pakla u de~ijoj glavi-
ci ... (21), ... i paze ih kao bo`ije emanete na ~uvawu kod rodite-
qa. (22), Ne govorim ti da su sa mnom bo`ija blaga ... (23), ... i
de~iji zmajevi od novina ... (26), ... samo zlatotiskom se ve{ti~i-
ji doprinos tetka-Lep{in ... ubele`iti mora! (44), ... potvr|iva-
li su ipak ve{ti~ije sposobnosti ... (50), ... da bi najmla|i me|u
bo`ijim izaslanicima mogao krenuti ... (104), ... ne bih ~itav
sagledao bo`iji blagoslov ... (158), ... da do ... nove svesti do|e{
bez de~ijih gr~eva u stomaku ... (168), ... kada se na vratima de~i-
je sobe pojavquje wena majka... (250), ... koja se u ~ove~ijoj zajed-
nici o~ituje ... kao distrofija u ~ove~ijem telu (264),

osim u primjeru pridjeva pasji: ... puni ~egrsti i pasje zavisti ... (80).
U pri~i DHAMAPADA40 Svetislava Basare zapa`ena je ~esta upo-

treba pridjeva bo`iji:

... ali Bo`ija pravda je kao i Bog: nedoku~iva (77), ... Bo`ija se
ne mo`e shvatiti... (77), ... a to podi`e ugled u Bo`ijim o~ima
(79), ... Bo`ija pravda je nedoku~iva qudskom razumu ... (82) itd.

6.3. Pogledali smo kakva je situacija u jeziku {tampe, s obzirom
da je taj jezik najbli`i razgovornom jeziku. Pregledali smo neke ~aso-

39 Slobodan Selenić, Prijatelji sa Kosančićevog venca 7, Svjetlost, Sarajevo, 1990.
40 Najlep{e pri~e Svetislava Basare, Prosveta, Beograd 2001.
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pise u kojima smo, s obzirom na wihov sadr`aj, o~ekivali pojavu ovih
pridjeva: Moj qubimac, Gorske staze, Zov, Mo} prirode ali i neke druge
~asopise:

Za{to se ma~ije u{i stalno mrdaju? (Moj qubimac, Beograd, br.
12, 18), 10 naj~e{}ih pitawa o ma~ijim hirovima (27), ... da u
uzanu de~iju sobu donosi sve`e uhva}ene mi{eve (27), Ovo pita-
we se obja{wava mnogostrukom ulogom ma~ijeg krzna (27), ^esto
se ~udimo ma~ijim ~ulima ... (43), ... Dobro }e poslu`iti i pla-
sti~na de~ija kadica (65), ... a u planu su i izgradwa obdani{ta i
de~ije ambulante (45).

... smatra se najlo{ijim pa~ijim mesom (Gorske staze, Podgorica,
br. 13, 26), Posebna poslastica za prave sladokusce je ze~ije meso
(br. 18, 24), Zec iz rasola Pripremite: ze~iji hrbat... (br. 18, 24),

... meso toplokrvnih `ivotiwa obuhvata ... meso peradi ... (ko-
ko{je, gu{~ije, pa~ije...) i meso divqa~i (ze~ije...) (Mo} pri-
rode, Beograd, br. 113, 45), U qudskoj ishrani naj~e{}e se ko-
riste ... ov~ije i `ivinsko meso ... (45), @ivinsko meso se mno-
go koristi u ishrani (naj~e{}e pile}e i koko{ije)... (45) ...

[tu~ija aktivnost otkrivena je prvo od strane nekolicine va-
rali~ara ... ( Zov, Beograd, 474, 20). ... nedavno sam izbrojao 18
jazavi~ijih jazbina (475, 14), ...akcije reducirawa lisi~ijih po-
pulacija (476, 16)...

Dje~iji svijet (rubrika u Porodi~nom magazinu, Podgorica, br. 1,
3), ^ovje~iji `ivot je odr`avawe psiholo{kog potpornog sistema
... (19), Roditeqi moraju ... precizirati dje~iji jelovnik... (35), ...
a to bi moglo dugoro~no na{tetiti we`nom dje~ijem duhu (41).

Navodili smo samo primjere pridjeva na -iji koji su dominantni u
~asopisima Moj qubimac i Porodi~ni magazin; u ~asopisima Gorske
staze i Mo} prirode podjednako su zastupqeni sa pridjevima na -ji, dok
u Zovu dominiraju pridjevi na -ji.

U nekim dnevnim novinama primijetili smo dominantnu upotrebu
oblika dje~iji u odnosu na oblik dje~ji:

Australijski dje~iji haiku (Pobjeda, ~etvrtak, 10. oktobar 2002),
Posjetite nas u novootvorenom dje~ijem butiku (Vijesti, utorak,
22. oktobar, 29), Dje~ija kolica plave boje, malo kori{}ena; Ku-
pujem dje~iji krevetac; Prodajem dje~ija kolica ..., dje~iji
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kreveti} (Publika, ponedeqak, 21. oktobar 2002, 25); U podgo-
ri~kim dje~ijim buticima, u toku je sezona ...; ... dje~ije farme-
rice se mogu na}i ...; U butiku ... mogu se na}i najpotrebnije
dje~ije stvari (Publika, ~etvrtak, 24. oktobar 2002, 21).

6. 4. Dakle, {to se ti~e upotrebe ovih prisvojnih pridjeva, i sa -ji i
sa -iji, prvo treba re}i da oni nijesu podjednako frekventni, {to se
vidjelo i iz navedenih primjera. Naj~e{}e se sre}u: bo`(i)ji, dje~(i)ji,
~ovje~(i)ji, odnosno ma~(i)ji, ze~(i)ji, pa~(i)ji. Neke primjere s po~etka
rada, kakvi su jar~(i)ji, pra{~(i)ji, kurja~(i)ji, komar~(i)ji i sl., ne
vjerujem da bismo na{li ni u obimnijem istra`iva~kom korpusu. ^ak
smo primijetili da se u mnogim konkretnim slu~ajevima radije upotre-
bqava prisvojni genitiv umjesto adekvatnog prisvojnog pridjeva, ~ak i
kad je taj pridjev sasvim obi~an: Pravilna obrada krzna vuka po~iwe...,
Lobawa vuka se mjeri pomo}u... umjesto: Pravilna obrada vu~jeg krzna...,
Vu~ja lobawa se mjeri pomo}u... (Gorske staze, 14, 22) Drugo, kod navede-
nih pisaca i u kori{}enim ~asopisima mi smo uglavnom konstatovali
naizmjeni~nu upotrebu prisvojnih pridjeva na -ji i -iji. Shvatamo `e-
qu pravopisaca i uop{te potrebu da se na~ini izbor izme|u dviju vari-
janata, s obzirom da se radi o potpunim sinonimima bez stilske raslo-
jenosti. Me|utim, wihova naizmjeni~nost u upotrebi o~ito nije pri-
vremena. [tavi{e, oblik kog bi se mnogi pravopisci rije{ili sve je
vi{e zastupqen.

7. Zakqu~ci koji proizilaze iz na{e analize su sqede}i:
1. Pridjevi koji se mogu izvesti i sufiksom -ji i sufiksom -iji osred-

we su produktivni (61 par), a ozna~avaju da pojam uz ~ije ime stoje pri-
pada qudskom ili natprirodnom bi}u, s jedne, odnosno `ivotiwskoj
vrsti s druge strane.

2. U gramatikama srpskog jezika s odobravawem se govori o novijem
sufiksu -iji, {to nije slu~aj sa hrvatskim gramatikama. Pridjeva na -
iji nema ni u hrvatskim pravopisima, a vrlo su rijetki i kod hrvatskih
pisaca.

3. U nekim pravopisima srpskohrvatskog ili srpskog jezika, a pogo-
tovo u pravopisnim priru~nicima, upotrebna prednost daje se pridje-
vima na -ji.

4. Me|utim, u novinarskom a osobito u kwi`evnom stilu danas su u
upotrebi oba oblika, ~ak oblici na -iji dominiraju kod pojedinih pi-
saca. Prema tome, smatramo da ograni~ewa upotrebe novijeg nastavka
nemaju realnu podlogu u jezi~koj praksi.
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Sonя NENEZI^ (Nik{i~)

DUBLETIZM PRILAGATELЬNЫH NA -JI I -IJI V SERBSKOM ЯZЫKE

Rezюme

Avtor rassmatrivaet produktivnostь эtih dubletnыh prilagatelьnыh, ih zna-
~enie i to, kak oni predstavlenы v na{ih grammatikah, orfografi~eskih slovarяh
i spravo~nikah. Krome togo, avtora interesuet tak`e situaciя s prilagatelьnыmi,
obrazovannыmi s pomoщью sravnitelьno novogo suffiksa -iji v sovremennom lite-
raturno-publicisti~kom stile, poskolьku v orfografi~eskih slovarяh predpo~te-
nie otdaёtsя v osnovnom prilagatelьnыm na -ji.
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